
Глава 56. Два фута

  Глава 56. Две ноги

  Первоначально Фред и Джордж, которые хотели сделать последнюю попытку, не смогли
освоить заклинание для удаления накипи за одну ночь. Конечно, полностью их заставили
сдаться слова Альберта: Филч может не позволить вам использовать магию.

  На следующий день на уроке Чар, профессор Флитвик проверил практику каждого: по
сравнению со студентами Гриффиндора, очень немногие студенты Хаффлпаффа успешно
освоили Светящееся Заклинание.

  Профессору Флитвику потребовалось пять минут, чтобы просмотреть материал, изученный
на предыдущем занятии, а затем начал говорить о контр-заклятии Светящегося проклятия,
Гасящем проклятии.

  «Тушащее проклятие может не только погасить светящееся заклинание на палочке, оно
также может погасить обычные источники света.» Профессор Флитвик указал на свечу на
столе, взял палочку и слегка постучал по ней: «Нет. «Кес».

  Свеча погасла, как будто кто-то потянулся, чтобы ее потушить.

  "Как видите, заклинание Тушащего проклятия - Нокс. Это заклинание также подходит для
тушения горящего пламени. " "

  Флуоресценция. " После того, как профессор Флитвик закончил читать заклинание, на
верхушке палочки загорелся бледный свет, «Нокс «X». После того, как профессор чар снова
произнес заклинание, свет на палочке снова исчез.

  После того, как профессор Флитвик закончил преподавать классу «Тушащее проклятие»,
он предоставил оставшееся время всем, чтобы попрактиковаться в заклинании.

  «Флуоресценция… Нокс», — Альберту удалось после нескольких попыток. Чтобы
дополнительно проверить действие заклинания, он также превратился в свечу и, зажег ее,
стал пытаться погасить пламя свечи.

  «Мне тоже это удалось.» Ли Джордан был в хорошем настроении. После практики более
дюжины раз заклинание успешно потушило свет на палочке, а затем подражало Альберту,
чтобы погасить восковой огонь.

  По словам профессора Флитвика, потушить бушующий пожар сложнее, чем погасить
тлеющее заклятие.

  «Так зол!» Фред все еще усердно работал над освоением светящегося заклинания, не
только он, но и некоторые ученики в классе.

  В конце концов, только троим людям удалось погасить свет на своих палочках, и Диггори
из Хаффлпаффа был одним из них.

  Перед окончанием занятий по чарам профессор Флитвик дал всем новое домашнее
задание: написать сочинение по светящемуся заклинанию и гасящему заклинанию. Оно
должно было быть длиной не менее двух футов и должно было быть сдано до урока в
следующий понедельник.



  Джордж пробормотал тихим голосом: «Два фута длиной, профессор Флитвик, должно быть,
сумасшедший!»

  Для молодых волшебников, которые, по сути, никогда не писали статей, следует сказать,
что они никогда не прикасались к перу, писая двухфутовую овчину. Бумага была сложной
задачей, даже попытка найти связку слов, чтобы заполнить кусок пергамента длиной два фута,
была трудной.

  «На самом деле, такого рода бумажный отчет очень прост, — Альберт странно взглянул на
Джорджа, — вам просто нужно скопировать происхождение Светящегося проклятия и
Проклятия отключения света, а затем написать что-нибудь о своем изучении Светящееся
проклятие. Если у вас возникнут проблемы в то время, сходите в библиотеку, чтобы найти
некоторые знания об этом аспекте, скопируйте их и, наконец, напишите какой-нибудь краткий
отчет или что-то в этом роде. Его длина составляет два фута, и его едва можно прочитать.

  На самом деле, Альберт очень хорошо знает, что Флитвик Профессор не ожидал, что
первокурсники хорошо справятся с первым домашним заданием.

  Грубо говоря, эта статья предназначена просто для того, чтобы все узнали больше о
Светящемся Заклинании и Заклинании Освещения, а также углубили всеобщее понимание и
применение заклинания. В

  своей предыдущей жизни Альбертом я написал много подобных вещей, когда учился в
колледже. Хотя прошло много времени, я все еще понимаю это.

  «Разве это так просто? «Ли Цяодань недоверчиво открыл глаза, когда услышал это.

  «Неужели все так просто? «Алия яростно взглянула на собеседника и саркастически
сказала: «Когда вы начнете писать, вы обнаружите, что это не так просто. Но благодаря
Альберту я теперь знал, что написать на двухфутовом пергаменте. На

  полпути, пока несколько человек обсуждали домашнее задание по этому уроку
заклинаний, внезапно послышался нестройный голос.   

  «Вы уверены, что то, что он сказал, правильно?» — встрял студент Хаффлпаффа странным
тоном.

  «По крайней мере, это звучит гораздо надежнее, не так ли...» Фред и Джордж посмотрели
друг на друга, подошли к студенту Хаффлпаффа, и каждый протянул руку вокруг этого
человека и сказал: «Может быть, Альберт I» Я получил небольшую подсказку от профессора
Флитвика. —

  Отпусти меня, — студент Хаффлпаффа изо всех сил боролся, но не смог вырваться из рук
близнецов Уизли, и они крепко удерживали его.

  "О, ладно, не нервничай. Фред отпустил другого человека, протянул руку и дважды
похлопал его по плечу. Он не мог не испытывать гордости, наблюдая, как парень быстро
вбежал в команду Хаффлпаффа. Засмеялся.

  — Прекратите, — предупредил Дигори, глядя на близнецов.

  "Мы ничего не делали, Дигори. Мы просто просто общались с ним. Близнецы обняли друг
друга за плечи и сказали: "Мы ничего не делали, но кто знал, что он вдруг стал так



нервничать? . «

  Ладно, отпусти меня». Дигори тоже выглядел беспомощным. Конечно, он знал, что
дружеская манера общения близнецов не причиняла ему вреда, но другие так не думали.

  «Он выглядит напуганным тобой», — Ли Цяодань не мог не прошептать.

  «Не говорите ерунды, мы его не пугали, будьте осторожны, подайте на вас в суд за
клевету.» Фред и Джордж выглядели так, будто мы ничего не делали, это просто он напугал
себя.

  На самом деле они действительно ничего не сделали.

  Альберту было весело, и теперь ему вдруг захотелось засмеяться. Однако он чувствовал,
что в том, что сделали близнецы, нет ничего плохого: в конце концов, они ничего не сделали, и
это была другая сторона, которая неправильно поняла.

  «Кстати, когда у нас будут уроки пилотирования?» — внезапно спросила Анджелина.

  "Я не уверен. Говорят, что первокурсники Гриффиндора будут уведомлены на доске
объявлений в гостиной, когда они возьмут уроки пилотирования в четверг днем. Фред немного
подумал, а затем сказал: "Чарли недавно набирает новых игроков. Если вам нравится квиддич,
вы можете попробовать. У запасных игроков есть возможность связаться с метлами, но если вы
хотите стать официальным игроком, вам нужно полагаться на себя. -

  Когда? - спросила вместе с ней Анжелина. глаза блестят.

  Джордж сказал, не раздумывая: «Сегодня днем ​​ты можешь пойти на поле для квиддича,
чтобы поболтать с Чарли.»

  «Ты на самом деле не присоединишься к команде по квиддичу!» Ария удивленно
посмотрела на свою соседку по комнате.

  «Ну, я хочу попробовать.»

  «Урок Трансфигурации будет позже», — тихо пробормотала Шанна, — «Надеюсь,
профессор МакГонагалл больше не будет давать нам домашнее задание»

  . Быть разочарованным. .

  Даже если профессор МакГонагалл не оставила им никаких домашних заданий, им все
равно пришлось продолжать практиковать Трансфигурацию.

  Однако профессор МакГонагалл сказала, что на следующей неделе они проверят ход
превращения спичек в иглы.

  (Конец главы)

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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